Light ‘em up, clean ‘em up and let’s get going! – Numbers 8
ִ  ֶאת־ַהֵנּ ֔ר ֹת ֶאל־מוּ֙ל ְפֵּ֣ני ַהְמּנוֹ ָ֔רה י ָ ִ ֖אירוּEְ֙תCֽאל־אֲַה ֔ר ֹן ו ְאַָמְר ָ ֖תּ ֵא ָ֑ליו ְבַּהֲע
שְׁבַ֥עת ַהנֵּֽרוֹת׃
ֽ ֶ ו ַי ְַדֵ֥בּר ה׳ ֶאל־מ ֹ ֶ ֥שׁה ֵלּא ֽמ ֹר׃ ַדֵּבּ֙ר
שׁה׃ ו ְֶ֨זה ַמֲע ֵ ֤שׂה ַהְמּנ ָֹר֙ה ִמְק ָ ֣שׁה ָזָ֔הב ַעד־י ְֵר ָ ֥כהּ ַעד־
ֽ ֶ ֹ ו ַ ַ֤יַּעשׂ ֵכּ֙ן אֲַה ֔ר ֹן ֶאל־מוּ֙ל ְפּ ֵ ֣ני ַהְמּנוֹ ָ ֔רה ֶהֱע ָ֖לה נֵר ֹ ֶ ֑תיָה ֽכּ ֲַא ֶ ֛שׁר ִצ ָ֥וּה ה׳ ֶאת־מ
שׁה ֵ֥כּן ָע ָ ֖שׂה ֶאת־ַהְמּנ ָֹֽרה׃
ֶ ֨ ִפְּר ָ ֖חהּ ִמְק ָ ֣שׁה ִ ֑הוא ַכַּמְּרֶ֗אה ֲא
ֶ ֔ ֹ שׁר ֶהְר ָ ֤אה ה׳ ֶאת־מ
1-4 The LORD spoke to Moses, saying: Speak to Aaron and say to him, “When you mount the lamps, let the
seven lamps give light at the front of the lampstand.”
Aaron did so; he mounted the lamps at the front of the lampstand, as the LORD had commanded Moses.—
Now this is how the lampstand was made: it was hammered work of gold, hammered from base to petal.
According to the pattern that the LORD had shown Moses, so was the lampstand made.
Sifrei Bamidbar 59:1
What is the intent of this section? From (Shemot 25:37) "and he (the artificer) shall fashion its lamps so that it
shall light across its face," I might think that all the lamps should light across all of the menorah (i.e., from all
directions); it is, therefore, written (Bamidbar 8:2) "towards the face (the central shaft) shall the seven lamps
light" — that the lamps parallel the menorah (the central lamp), and the menorah, the (other) lamps.
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Midrash Bamidbar Rabbah 15:5
(Numb. 8:2) “When you set up the lamps”: This text is related (to Ps. 18:29), “For You light up my lamp.” Israel
said to the Holy One, “Master of the world, are You saying that we should give light before You?
But You are the light of the world and the light dwells with You, as it is written (in Dan. 2:22), ‘He reveals the
deep and secret things, He knows what is in the darkness, and the light dwells within Him.’
And [now] You are saying (in Numb. 8:2 cont.), ‘let the seven lamps give their light in front of the menorah?!’”
Ergo, Ps. 18:29, “For You light up my lamp.”
The Holy One, said to them, “It is not because I need your light. Rather it is so that you may give light to Me
just as I have given light to you in order to exalt you in the presence of all the nations; so that they will say,
‘See how Israel is giving light to the One who gives light to everyone!’”
To what is the matter comparable? To a sighted person and a blind person who were walking on a road.
The sighted one said to the blind one, “When we enter into the house, go ahead and light this lamp and make
light for me.”
The blind one said to him, “In your goodness – when I was on the road, you supported me; until we entered
the house you guided me; and now you say to me, ‘Light this lamp and make light for me?’”
The sighted one said to him, “So that you do not owe me a favor for my guiding you on the road – hence I said
to you, ‘Make light for me.’”
Thus this sighted one is the Holy One, as stated (Zachariah 4:10), “the eyes of the Lord, ranging over the whole
earth.” And the blind one is Israel, as stated (Isaiah 59:10), “We grope, like blind men along a wall.”
The Holy One, was leading them and giving them light, as stated (in Exod. 13:21), “And the Lord went before
them by day in a pillar of cloud to guide them on the way and by night in a pillar of fire to give them light.”
When the tabernacle was set up, the Holy One, called to Moses and said to him, “Tell them to give Me light.”
It is so stated (in Numb. 8:2), “When you set up the lamps” - in order to exalt (lehaalot) you.

ְ ִ ו ַי ְַדֵ֥בּר ה׳ ֶאל־מ ֹ ֶ ֥שׁה ֵלּא ֽמ ֹר׃ ַ֚קח ֶאת־ַהְלו ִ ֔יִּם ִמ֖תּוֹ_ ְבּ ֵ ֣ני י
ם ְלֽט ֲַה ָ֔רם ַהֵ֥זּה ֲעֵלי ֶ ֖הם ֵ ֣מי ַח ָ ֑טּאת
֙ תם׃ ו ְ ֽכ ֹה־ַתֲע ֶ ֤שׂה ָלֶה
ֽ ָ ֹ שָׂר ֵ ֑אל וְִטַהְרָ֖תּ א
ָ ו ְֶהֱע ִ ֤בירוּ ַ֙תַע֙ר ַעל־ָכּל־ְבּ
שׂ ָ ֔רם ו ְִכְבּ֥סוּ ִבְגֵדי ֶ ֖הם וְִהֶטָּה ֽרוּ׃
5-7 The LORD spoke to Moses, saying: Take the Levites from among the Israelites and cleanse them.
This is what you shall do to them to cleanse them: sprinkle on them water of purification, and let them go
over their whole body with a razor, and wash their clothes; thus they shall be cleansed.
ֵ ו ְ ָֽלְקח ֙וּ ַ ֣פּר ֶבּן־ָבָּ֔קר וִּמנְָח֔תוֹ ֖ס ֶֹלת ְבּלוּ ָ֣לה ַב ָ ֑שֶּׁמן וַּפר־
טּאת׃ וְִהְקַרְבָ֙תּ ֶאת־ַהְלו ִ ֔יִּם ִלְפ ֵ ֖ני ֣א ֶֹהל מוֹ ֵ ֑עד
ֽ ָ שִׁ֥ני ֶבן־ָבּ ָ ֖קר ִתַּ֥קּח ְלַח
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ְ ִ את־ָכּל־ֲע ַ ֖דת ְבֵּ֥ני י
שָׂראל ֶאת־י ְדי ֶ ֖הם על־הְלו ִֽיּם׃ ו ְהני֩ף אֲַה ֨ר ֹן ֶאת־
ְ אל׃ וְִהְקַרְבָ֥תּ ֶאת־ַהְלו ִ֖יּם לְפ ֣ני ה׳ ו ְָסְמ֧כוּ ְבני־י
ֽ ֵ שָׂר
ֽ ֶ ו ְִ֨הְקַהְלָ֔תּ
ְ ִ ַהְלו ִ ִ֤יּם ְתּנוָּפ֙ה ִלְפ ֵ ֣ני ה׳ ֵמ ֵ ֖את ְבּ ֵ ֣ני י
שָׂר ֵ ֑אל ו ְָה ֕יוּ ַלֲע ֖ב ֹד ֶאת־ֲעב ַֹ֥דת ה׳׃
8-11 Let them take a bull of the herd, and with it a meal offering of choice flour with oil mixed in, and you
take a second bull of the herd for a sin offering.
You shall bring the Levites forward before the Tent of Meeting. Assemble the whole Israelite community, and
bring the Levites forward before the LORD. Let the Israelites lay their hands upon the Levites, and let Aaron
designate the Levites before the LORD as an elevation offering from the Israelites, that they may perform the
service of the LORD.
ֵ ם י ְִסְמ֣כוּ ֶאת־י ְֵדיֶ֔הם ַ ֖על ֣ר ֹאשׁ ַהָפּ ִ֑רים ֠ו ֲַע
הֲעַמְדָ֙תּ ֶאת־
֙ ִו ְַהְלו ִיּ
ֽ ַ ְ שׂה ֶאת־ָהֶאָ֨חד ַחָ֜טּאת ו ְֶאת־ָהֶא ָ ֤חד ע ָֹל֙ה ַֽליה ֔ו ָה ְלַכ ֵ ֖פּר ַעל־ַהְלו ִ ִֽיּם׃ ו
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שָׂר ֑אל ו ְ ָ ֥היוּ ִ֖לי הְלו ִֽיּם׃
ְ ַהְלו ִ ֔יִּם לְפני אֲַה ֖ר ֹן ו ְלְפ ֣ני ָב ָ ֑ניו ו ְהנְפ ָ ֥תּ א ֹ ָ ֛תם ְתּנוּ ָ ֖פה ַֽלה׳׃ ו ְהְבדְּלָ֙תּ ֶאת־הְלו ֔יּם מ֖תּוֹ_ ְבּ ֣ני י
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12-14 The Levites shall now lay their hands upon the heads of the bulls; one shall be offered to the LORD as a
sin offering and the other as a burnt offering, to make expiation for the Levites. You shall place the Levites in
attendance upon Aaron and his sons, and designate them as an elevation offering to the LORD.
Thus you shall set the Levites apart from the Israelites, and the Levites shall be Mine.
שָׂר ֵ ֑אל
ְ ִ פה׃ ִכּ֩י נְֻת ֨נִים נְֻתִ֥נים ֵ֙הָמּ֙ה ִ֔לי ִמ֖תּוֹ_ ְבּ ֵ ֣ני י
ֽ ָ טַהְר ָ ֣תּ א ָֹ֔תם ו ְֵהנְַפ ָ ֥תּ א ֹ ָ ֖תם ְתּנוּ
ֽ ִ ְ אֲחֵרי־ֵכ֙ן י ָ ֣ב ֹאוּ ַהְלו ִ ֔יִּם ַלֲע ֖ב ֹד ֶאת־ ֣א ֶֹהל מוֹ ֵ ֑עד ו
ֽ ַ ְו
שָׂרֵ֔אל ָבּאָ ָ ֖דם וַּבְבֵּה ָ ֑מה ְבּ ֗יוֹם ַהכּ ֹ ִ ֤תי ָכל־
ְ ִ שָׂרֵ֔אל ָלַ֥קְחִתּי א ֹ ָ ֖תם ִֽלי׃ ִ֣כּי ִ֤לי ָכל־ְבּכוֹ֙ר ִבְּב ֵ ֣ני י
ְ ִ ת ִפְּט ַ ֨רת ָכּל־ ֶ ֜רֶחם ְבּ֥כוֹר כּ ֹ֙ל ִמְבּ ֵ ֣ני י
֩ ַתַּח
שִׁתּי א ֹ ָ ֖תם ִֽלי׃
ְ ְבּכוֹ֙ר ְבּ ֶ ֣אֶרץ ִמְצ ַ ֔רי ִם ִהְקַ֥דּ
15-17 Thereafter the Levites shall be qualified for the service of the Tent of Meeting, once you have cleansed
them and designated them as an elevation offering.
For they are formally assigned to Me from among the Israelites: I have taken them for Myself in place of all the
first issue of the womb, of all the first-born of the Israelites. For every first-born among the Israelites, man as
well as beast, is Mine; I consecrated them to Myself at the time that I smote every first-born in the land of
Egypt.
ְ ִ ו ֶָאַקּ֙ח ֶאת־ַהְלו ִ ֔יִּם ַ֥תַּחת ָכּל־ְבּ֖כוֹר ִבְּבֵ֥ני י
שָׂרֵא֒ל ַלֲע ֞ב ֹד ֶאת־ֲעב ֹ ַ ֤דת
ְ ִ אל׃ ו ֶָאְתּ ֨נָה ֶאת־ַהְלו ִ ֜יִּם נְֻתִ֣נים ׀ ְלאֲַה ֣ר ֹן וְּלָב ֗נָיו ִמתּוֹ֮_ ְבּ ֵ ֣ני י
ֽ ֵ שָׂר
שָׂר ֵ ֖אל ֶאל־ַה ֽקּ ֶֹדשׁ׃
ְ ִ שׁת ְבֵּניֽ ־י
ְ ִ א י ְִה ֜י ֶה ִבְּב ֵ ֤ני יCְ֨ שָׂר ֵ ֑אל ו
ְ ִ שָׂרֵא֙ל ְבּ ֣א ֶֹהל מוֵֹ֔עד וְּלַכ ֵ ֖פּר ַעל־ְבּ ֵ ֣ני י
ְ ִ ְבֵּניֽ ־י
ֶ שָׂרֵא֙ל ֔נֶֶגף ְבּ ֶ ֥ג
18-19 Now I take the Levites instead of every first-born of the Israelites; and from among the Israelites I
formally assign the Levites to Aaron and his sons, to perform the service for the Israelites in the Tent of
Meeting and to make expiation for the Israelites, so that no plague may afflict the Israelites for coming too
near the sanctuary.
אל׃ ו ַ ִֽיְּתַחְטּ֣אוּ ַהְלו ִ ֗יִּם
ְ ִ שׁ֙ה ַלְלו ִ ֔יִּם ֵכּן־ָע֥שׂוּ ָל ֶ ֖הם ְבֵּ֥ני י
ְ ִ ו ַ ֨יַַּעשׂ מ ֹ ֶ ֧שׁה ו ְאֲַה ֛ר ֹן ו ְָכל־ֲעַ֥דת ְבּנֵי־י
ֽ ֵ שָׂר
ֶ ֹ שׁר־ִצָ֨וּה ה׳ ֶאת־מ
ֶ שָׂר ֵ ֖אל ַלְלו ִ ִ֑יּם ְ֠כּכ ֹל ֲא
ם
֙ ַויֽ ְַכְבּס ֙וּ ִבְּגֵדיֶ֔הם ו ַ ֨יָּנֶף אֲַה ֥ר ֹן א ֹ ָ ֛תם ְתּנוּ ָ ֖פה ִלְפ ֵ ֣ני ה׳ ו ַי ְַכ ֵ ֧פּר ֲעֵלי ֶ ֛הם אֲַה ֖ר ֹן ְלַטֲה ָֽרם׃ ו ְאֲַחֵרי־ֵ֞כן ָ ֣בּאוּ ַהְלו ִ ֗יִּם ַלֲע ֤ב ֹד ֶאת־ֲע ֽב ָֹדָת
(הם׃ )ס
ֶ ְבּ ֣א ֶֹהל מוֵֹ֔עד ִלְפֵ֥ני אֲַה ֖ר ֹן ו ְִלְפ ֵ ֣ני ָב ָ ֑ניו ַכֲּא
ֽ ֶ שׁ֙ה ַעל־ַהְלו ִ ֔יִּם ֵ ֖כּן ָע֥שׂוּ ָל
ֶ ֹ שׁ֩ר ִצָ֨וּה ה׳ ֶאת־מ
20-22 Moses, Aaron, and the whole Israelite community did with the Levites accordingly; just as the LORD
had commanded Moses in regard to the Levites, so the Israelites did with them.
The Levites purified themselves and washed their clothes; and Aaron designated them as an elevation offering
before the LORD, and Aaron made expiation for them to cleanse them. Thereafter the Levites were qualified
to perform their service in the Tent of Meeting, under Aaron and his sons. As the LORD had commanded
Moses in regard to the Levites, so they did to them.
ָ שׂ ִ֤רים
ְ ו ַי ְַדֵ֥בּר ה׳ ֶאל־מ ֹ ֶ ֥שׁה ֵלּא ֽמ ֹר׃ ֖ז ֹאת ֲא ֶ ֣שׁר ַלְלו ִ ִ֑יּם ִמֶבּ֩ן ָחֵ֨משׁ ו ְֶע
שׁנָ֙ה ו ַָ֔מְעָלה י ָבוֹ֙א ִלְצ ֣ב ֹא ָצָ֔בא ַבֲּעב ֹ ַ ֖דת ֥א ֶֹהל מוֹ ֵ ֽעד׃ וִּמֶבּ֙ן
ֵ ְ א י ֲַע ֖ב ֹד ֽעוֹד׃ וCְ֥ שׁ ֔נָה י ָ֖שׁוּב ִמְצּ ָ ֣בא ָהֲעב ֹ ָ ֑דה ו
ָ ֲחִמִ֣שּׁים
א י ֲַע ֑ב ֹד ָ ֛כָּכה ַתֲּע ֶ ֥שׂהC֣ שֶׁ֔מֶרת ו ֲַעב ֹ ָ ֖דה
ְ שׁ ֣מ ֹר ִמ
ְ שׁ ֵ֨רת ֶאת־ֶאָ֜חיו ְבּ ֤א ֶֹהל מוֵֹע֙ד ִל
ְ ַלְלו ִ ִ֖יּם ְבִּמ
(תם׃ )פ
ֽ ָ ֹ שְׁמר
The LORD spoke to Moses, saying: This is the rule for the Levites. From twenty-five years of age up they shall
participate in the work force in the service of the Tent of Meeting; but at the age of fifty they shall retire from
the work force and shall serve no more.
They may assist their brother Levites at the Tent of Meeting by standing guard, but they shall perform no
labor. Thus you shall deal with the Levites in regard to their duties.
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